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Modèles : XLN3640, XLN6024, XLN8018, XLN10014 Alimentations



programmables



MANUEL D’UTILISATION



Résumé des règles de sécurité Les règles de sécurité suivantes s’adressent au personnel qui utilise et réalise la maintenance et doivent être respectées pendant toutes les phases d’exploitation, d’entretien et de réparation de l’instrument. Avant de mettre l’appareil sous tension, lisez la notice d’utilisation pour vous familiariser avec l’instrument. En cas de non respect des règles de sécurité ou des mises en garde du manuel, la sécurité de l’utilisateur n’est plus garantie. SEFRAM n’assume aucune responsabilité en cas de non respect des règles de sécurité. Ceci est un appareil de classe I.



MISE À LA TERRE Afin de minimiser les risques d’électrocution, le châssis doit être relié à une prise terre. Cet instrument est mis à la terre par le conducteur de terre du cable d’alimentation. Le cable d’alimentation doit être branché à une prise de courant adaptée. Ne pas détériorer le câble de prise de terre. Sans la protection de la prise de terre, toutes les parties conductrices (y compris les boutons de commande) peuvent provoquer un choc électrique. Le cable d’alimentation répond aux normes de sécurité CEI.



NE PAS MANIPULER DANS UN ENVIRONNEMENT EXPLOSIF Ne pas utiliser l’appareil en présence de gaz inflammables ou de toute atmosphère explosive. Toute manipulation d’appareil électrique dans un tel environnement constitue un danger réel.



PROTECTION DES CIRCUITS SOUS TENSION Les panneaux de protection des appareils ne doivent pas être enlevés par le personnel qui utilise. Le remplacement des composants et les réglages internes ne doivent être effectués que par le personnel de maintenance qualifié. Débranchez le cable d’alimentation avant de démonter les panneaux de protection et de remplacer les composants. Dans certaines conditions, même lorsque le cable d’alimentation est débranché, il peut y avoir des risques d’électrocution. Pour éviter les risques de choc électrique, toujours débrancher les circuits d’alimentation avant de les manipuler.



NE PAS MANIPULER SEUL Ne pas entreprendre de manipulation ou de réglages internes sans la présence d’une personne capable de porter les premiers secours et pratiquer une réanimation.
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NE PAS APPORTER DE MODIFICATION À L’APPAREIL Ne pas changer les pièces ou apporter de modifications à cet appareil. En cas de panne, veuillez retourner l’appareil au constructeur afin de garantir les caractéristiques d’origine.



TERMES DE SÉCURITÉ Les termes DANGER et ATTENTION indiquent un risque. Suivre toutes les instructions. Le terme DANGER prévient des risques de choc électrique ou de mise en danger de la vie d’autrui liés à de mauvaises conditions d’utilisation. Le terme ATTENTION prévient des risques de dommages pour tout ou une partie de l’appareil liés à de mauvaises conditions d’utilisation.



DANGER :



Ne pas détériorer le câble de prise de terre. Sans la protection de la prise de terre, toutes les parties conductrices (y compris les boutons de commande) peuvent provoquer un choc électrique. Le cable d’alimentation répond aux normes de sécurité CEI.



DANGER :



Pour éviter les risques d’électrocution, débranchez le cordon d’alimentation avant de démonter les capots de protection. La maintenance doit être réalisée par du personnel qualifié.
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Rangement/Déplacement/Entretien Rangement Lorsque vous n’utilisez pas l’appareil, rangez-le dans un endroit approprié (il n’est pas nécessaire de mettre l’appareil dans son carton d’origine s’il est rangé dans un endroit approprié). Transport Utilisez l’emballage d’origine lorsque vous transportez l’appareil. Si vous avez perdu le carton d’origine, utilisez un matériel de protection équivalent en remplacement sur lequel figurent les indications suivantes “fragile & craint l’humidité”. Entretien Veuillez nous renvoyer le produit pour toute réparation ou entretien. Recyclage Lorsque l’appareil n’est plus en état de fonctionnement et ne peux être réparé, veuillez le jeter en accord avec la règlementation en vigueur.
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1. Préface 1.1 Présentation des produits Les modèles XLN3640/XLN6024/XLN8018/XLN10014 de B&K Precision sont des alimentations programmables avec une seule sortie qui offrent une puissance maximale de 1440 watts (0 - 36 V/40 A ou 0 - 60 V/24 A ou 0 - 80 V/18 A ou 0 - 100 V/14,4 A). Avec son convertisseur 16-bit CC/CA, CA/CC intégré, l’alimentation fournit une résolution de 1mV et de 1mA. En branchant quatre alimentations en série, on peut obtenir une puissance maximale de 5760 watts. En branchant quatre XLN10014 en série, on peut atteindre 400 V. En branchant quatre XLN3640 en parallèle, le courant de sortie peut atteindre jusqu’à 160 A. Les modèles XLN sont équipés d’une roue codeuse et de boutons de commande numériques pour une facilité d’utilisation. Ces alimentations ont aussi une mémoire permettant de stocker 10 configurations et de les retrouver facilement. Ce dispositif permet de rétablir facilement les réglages. Les utilisateurs peuvent également contrôler la sortie. Ce dispositif est équipé d’un système de sécurité pour être utilisé dans le burn-in et les systèmes d’électrodéposition. Les alimentations disposent également d’un dispositif de protection contre les surtensions (OVP), contre les surcharges (OCP) et contre les surchauffes (OPP) qui protège l’unité en cours de test. Une touche de vérouillage a été ajoutée pour éviter des erreurs de réglage suite à une manipulation accidentelle. Lorsqu’il y a une variation de secteur ou une variation de charge, l’alimentation maintient une sortie régulée à plus ou moins 0,05 % ; le temps de transition à une variation de charge est inférieur à 1 ms. Lorsque les alimentations sont commandées à distance, la tension / le courant peuvent être réglés en 50 ms.
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1.2 Caractéristiques



1) Tension & courant de sortie Tension de sortie:



0 - 36V (XLN3640) / 0 - 60V (XLN6024) 0 - 80V (XLN8018) / 0 - 100V (XLN10014)



Courant de sortie:



0 - 40A (XLN3640) / 0 - 24A (XLN6024) 0 - 18A (XLN8018) / 0 – 14,4A (XLN10014)



Puissance de sortie:



0 - 1440W



2) Roue codeuse, touches numériques et touches de fonction La roue codeuse sert à régler rapidement la tension de sortie et à simuler une surtension sur la sortie. C’est une solution simple pour tester les circuits de déclenchement ou de protection. Les touches numériques servent à entrer directement les paramètres. Il est très pratique d’utiliser les touches de contrôle. 3) Mesure de la tension et du courant Les modèles XLN ne se contentent pas de fournir une tension et un courant mais offrent également la possibilité de mesurer avec précision cette tension & ce courant de sortie, ce qui ne nécessite pas l’utilisation d’instruments de mesure supplémentaires.



4) Mémoire interne et minuteur (timer) Les modèles XLN sont équipés d’une mémoire permettant de stocker et de rechercher 10 configurations. Les appareils sont équipés d’un minuteur (fonction timer) avec une résolution de 1 seconde. Les minuteurs sont utiles pour contrôler la sortie. Lorsque le minuteur s’arrête, la sortie de l’alimentation sera automatiquement coupée. Ce dispositif est utile lorsque l’alimentation sert pour une application de type burn-in (déverminage).



5) OVP (protection contre les surtensions), OCP (protection contre les surintensités) and OPP (protection contre les surchauffes) et touches de vérouillage Le dispositif de protection contre les surtensions (OVP), de protection contre les surcharges (OCP) et de protection contre les surchauffes (OPP) limite le courant et la tension maximale de sortie pour éviter d’endommager les dispositifs en cours de test. La touche de vérouillage vérouille toutes les touches sauf la touche CLR. Elle empêche d’endommager l’unité en cours de test en cas de manipulation accidentelle. 6) Mode de branchement en séries & en parallèle Le mode de branchement en série / en parallèle de plusieurs unités (4 unités maximum) augmente considérablement la puissance de l’alimentation de sortie qui peut atteindre jusqu’à 5760 W. La tension et le courant de sortie maximum avec un mode de branchement en parallèle de quatre XLN3640 sont de 36 V/160 A ; pour le mode de branchement de quatre XLN10014, elles sont de 400 V/14,4 A. 7) Mode de branchement de plusieurs unités L’interface RS 485 sert à brancher plusieurs alimentations en série, avec un maximum de 31 unités. On peut les contrôler au travers d’une interface USB.
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1.3 Spécifications XLN3640/XLN6024 XLN3640 0-36 V 0-40 A 1440 W



XLN6024 Paramètres Tension de sortie 0-60 V Courant de sortie 0-24 A Puissance de sortie 1440 W Protection de sortie Gamme de réglage 2-38 V 3-64 V de l’OVP Précision de 200 mV 300 mV l’OVP Régulation aux variations secteur Tension ≤ 4 mV ≤ 6 mV Courant ≤ 4 mA ≤ 4 mA Régulation aux variations de charge Tension ≤ 8 mV ≤ 8 mV Courant ≤ 8 mA ≤ 7 mA Ondulation/Bruit (20Hz-20MHz) Tension de mode nomal ≤ 5 mVeff/≤ (≥ 0,5 % de la ≤ 6 mVeff/≤ 70 mVcc 60 mVcc puissance maximale) Courant de mode ≤ 90 mA ≤ 70 mA normal Résolution de la programmation Programmation 1 mV/1 mA 1,5 mV/1 mA Relecture 1 mV/1 mA 1,5 mV/1 mA Exactitude de la programmation (% de sortie + offset) 0,05 % + 10 Tension 0,05 % + 15 mV mV 0,05 % + 10 Courant 0,05 % + 18 mA mA Exactitude de la relecture (% de sortie + offset) 0,05 % + 10 Tension 0,05 % + 15 mV mV 0,05 % + 10 Courant 0,05 % + 18 mA mA
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Caractéristiques générales Temps de réponse moyen pour une commande



l’adresse est 10 Q 2: Comment relire l’adresse GPIB ? ADDR? ==>renvoie l’adresse GPIB ADDRESS? ==>renvoie l’adresse GPIB Q 3: Comment régler le buzzer ? BEEP 1 ==>active le buzzer BEEP off ==>désactive le buzzer Q 4: Comment effacer le statut de protection ? CLR ==>efface le statut de protection Q 5: Comment relire un message d’erreur ? ERR? ==>renvoie le code d’erreur Q 6: Comment régler la tension ? VSET 10 ==>règle la tension sur 10V VOLT 3.3V ==>règle la tension sur 3,3V VOLTAGE 45 ==>règle la tension sur 45V (pour les XLN6024) Q 7: Comment lire la valeur de réglage de la tension ? VSET? ==>renvoie le réglage de la tension VOLT? ==> renvoie le réglage de la tension VOLTAGE? ==> renvoie le réglage de la tension Q 8: Comment régler l’intensité ? ISET 1.1 ==>règle le courant sur 1,1A CURR 4.3022 ==> règle le courant sur 4,3022A CURRENT 0.250 ==> règle le courant sur 250mA Q 9: Comment lire la valeur de réglage du courant ? ISET? ==>renvoie le réglage du courant CURR? ==> renvoie le réglage du courant CURRENT? ==> renvoie le réglage du courant Q 10: Comment lire la valeur de sortie de la tension ? VOUT? ==>renvoie la sortie de la tension Q 11: Comment lire la valeur de sortie du courant ? IOUT? ==>renvoie la sortie du courant Q 12: Comment verrouiller les boutons et la roue codeuse ? LOCK 1 ==>vérouille les touches numériques et le bouton de commande LOCK ON ==> vérouille les touches numériques et le bouton de commande Q 13: Comment lire la référence du produit ? 45



MODEL? ==>renvoie la référence de l’appareil Q 14: Commenr régler la fonction OVP ? OVP 1 ==>active la protection OVP OVP OFF ==>désactive la protection OVP Q 15: Comment régler la valeur de la tension de la protection OVP? OVSET 38 ==>règle le niveau de l’OVP sur 38 V Q 16: Comment régler la fonction OCP ? OCP 1 ==>active l’OCP OCP OFF ==>désactive l’OCP Q 17: Comment régler la valeur du courant de la protection OCP? OISET 40 ==>règle le niveau de l’OCP sur 40 A Q18: Comment régler la fonction OPP? OPP 1 ==>active l’OPP OPP OFF ==>désactive l’OPP Q 19: Comment régler la valeur de la puissance de la protection OPP? OPSET 1000 ==>règle le niveau de l’OPP sur 1000 W Q 20: Comment régler la sortie ? OUT 1 ==>active la sortie OUT OFF ==>désactive la sortie Q 21: Comment lire la valeur du statut? STATUS? ==>renvoie la valeur du statut Q 22: Comment lire la version logiciel interne? VER? ==>renvoie l’information sur la version VERSION? ==> renvoie l’information sur la version



6.5Information de conformité SCPI Les modèles XLN sont entièrement compatibles avec tous les IEEE-488.2 et les commandes SCPI (1995). Les commandes sont inclues dans les commandes SCPI (in Vol. 2, 1995). 6.5.1 Commande SCPI Commande



Description



*CLS



Efface le statut (y compris le code d’erreur)



*IDN?



Réponse :, , , 



*RCL



Rappel les réglages stockés dans la mémoire. Les chiffres de 0 à 9 sont valides.



*RST



Réinitialise l’alimentation comme à la mise sous tension.



*SAV



1. Enregistre les paramètres définis 2. Enregistre les réglages dans la mémoire. Les chiffres de 0 à 9 sont valides.
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Exemples: Q 23: Comment stocker les réglages de la tension / du courant dans les appareils de mémoire ? *SAV 5 ==>enregistre les réglages du courant dans la mémoire 5 Q 24: Comment rappeler les réglages de la tension / du courant stockés dans les appareils de mémoire ? *RCL 3



==>rappelle le réglage de la mémoire 3



Q 25: Comment régler l’annulation d’un logiciel ? *RST Q 26: Comment identifier le numéro de série de l’appareil ? *IDN? Q 27: Comment effacer un message d’erreur ? *CLS 6.5.2 Sous-système de commandes SCPI ABORt



Annule l’action de sortie



FETCh



Sous-système de recherche



:CURRent?



Renvoie le courant de sortie recherché



:VOLTage?



Renvoie la tension de sortie recherchée



MEASure



Sous-système de mesure



:CURRent?



Renvoie le courant de sortie mesuré



:VOLTage?



Renvoie la tension de sortie mesurée



MEMory



Sous-système de mémoire







Sélectionne ou renvoie le numéro de mémoire, de 0 à 9



:VSET 



Règle ou renvoie la tension : 0-36V/0-60V



:ISET 



Règle ou renvoie le courant : 0-40A/0-24A



:SAVE



Stocke les paramètres du sous-système de mémoire



OUTput



Sous-système de sortie







Active ou désactive l’action de sortie



?



return output state 47



:LIMit :VOLTage 



Règle ou renvoie la valeur limite de la tension



:CURRent 



Règle ou renvoie la valeur limite du courant



:STATe?



Renvoie le mode de sortie (CV ou CC)



:PROTection :CLEar PROGram



Annule la rotection vérouillée Sous-système du programme







Sélectionne ou renvoie le numéro de mémoire, de 1 à 10



:CLEar



Efface les paramètres du programme n



:ALL



Efface les paramètres de tous les programmes



:NEXT |?>



:TOTA[l] PROTection



Règle ou renvoie tous les numéros des pas du program n (maxi 150)



Sous-sytème de protection



?



Renvoie l’état de protection



:CCCV 



protection de CV à CC :OCP :LEVel :OPP :LEVel :OVP 



Règle ou renvoie l’état de protection contre les surcharges Règle ou renvoie la valeur de protection contre les surcharges Règle ou renvoie l’état de protection contre les surpuissances Règle ou renvoie la valeur de protection contre les surpuissances Règle ou renvoie l’état de protection contre les surtensions



:LEVel 



Règle ou renvoie la valeur de protection contre les surtensions



PS



Sous-système de branchement en parallèle / en série



:MODE Règle ou renvoie le mode de branchement en parallèle / en série :TYPE Règle ou renvoie master/slave setting



[SOURce]



Source Subsystem



:CURRent 



Règle ou renvoie le niveau du courant : 0-40/0-24A



:PROTection Règle ou renvoie l’état des surcharges :LEVel :VOLTage 



Règle ou renvoie le niveau des surcharges Règle ou renvoie le niveau de la tension : 0-36/0-60V



:PROTection Règle ou renvoie l’état des surtensions 49







:LEVel



Règle ou renvoie le niveau des surtensions



SYStem



Sous-système du système



:BEEP 



:EXTernal Règle ou renvoie l’état externe :GPIB :ADDRess 



Règle ou renvoie l’adresse GPIB (1 à 31)



:IP :ADDRess Règle ou renvoie l’adresse IP :CONFig Règle ou renvoie le mode de configuration IP :KEY :LOCK 
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Read the entire manual carefully before using the HDM97Pocket . â€¢ Keep the ...... Delivery Content. Pos. Description. Version. Standard Option. 1. HDM97Pocket meter BL, BM, BN, BO, BP, BQ. âœ“ .... meter will accept the probe in the future.
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including the associated memory cards, to ensure the video reception and recording are working .... Improper operation will cause the device to crash. ○ Don't ...
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Reinforcement of the leading edge and trailing edge: Polyester/Mylar 25 mm .... value of Polar Curves and will be better able to understand the importance of.
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Improper disposal may endanger the environment or cause personal injury. ... Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand Office or distributor.










 














×
Report XLN Series User Manual





Your name




Email




Reason
-Select Reason-
Pornographic
Defamatory
Illegal/Unlawful
Spam
Other Terms Of Service Violation
File a copyright complaint





Description















Close
Save changes















×
Signe






Email




Mot de passe







 Se souvenir de moi

Vous avez oublié votre mot de passe?




Signe




 Connexion avec Facebook












 

Information

	A propos de nous
	Règles de confidentialité
	TERMES ET CONDITIONS
	AIDE
	DROIT D'AUTEUR
	CONTACT
	Cookie Policy





Droit d'auteur © 2024 P.PDFHALL.COM. Tous droits réservés.








MON COMPTE



	
Ajouter le document

	
de gestion des documents

	
Ajouter le document

	
Signe









BULLETIN



















Follow us

	

Facebook


	

Twitter



















Our partners will collect data and use cookies for ad personalization and measurement. Learn how we and our ad partner Google, collect and use data. Agree & Close



